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Целью сравнительного анализа лексики, обозначающей правителя, в готском языке и восточногерманском ареале является выявление тех представлений о правителе, которые были положены в основу номинации в момент создания слова. Методологическим основанием для нашего исследования служит теория номинации и внутренней формы. 

Основы теории номинации были заложены относительно рано (уже в Древней Греции), однако как самостоятельная и целостная теория она оформилась лишь в XX веке. В конце XX века сфера ономасиологических исследований расширяется, в нее включаются все новые и новые объекты изучения.   
Современная теория номинации предполагает, что в центре внимания ономасиологической теории находится вопрос о том, как языковые явления «связаны с обозначением окружающей нас действительности…» [Кубрякова 2007: 5]. Кроме того, как отмечает И.С. Торопцев, с развитием теории объектом исследований стали считать «… процесс возникновения лексической единицы, который представляет собой материализацию, закрепление в звуковой оболочке идеального содержания…» [Торопцев 1970: 3]. Мы видим, что в основе теории номинации лежит вопрос о соотношении слова и действительности, а также вопрос о том, как слово получило то или иное значение. 

            Тесно с теорией номинации связана проблема внутренней формы. Начало изучению этой проблемы положил В. фон Гумбольдт, который  пишет о том, что с точки зрения образования понятия «слово — эквивалент того, как он [предмет (прим. наше – М.Ф.)] был осмыслен речетворческим актом в конкретный момент изобретения слова» [Гумбольдт 1830-1835 (цит. по Гумбольдт 1984)]. Идеи Гумбольдта развивали многие ученые, в частности     А.А. Потебня, который в своей работе «Мысль и язык» различал «внешнюю форму, т.е. членораздельный звук, содержание, объективируемое посредством звука, и внутреннюю форму, или ближайшее этимологическое значение слова, тот способ, каким выражается содержание» [Потебня 1862 (цит. по Потебня 1999: 156)]. 

Чешский лингвист Павол Штекауер, отмечая связь теории номинации и внутренней формы, указывает на то, что «ономасиологическая теория  предполагает, что первоначальное значение слова контекстуально не зависимо и целиком задано словообразовательным компонентом…» [Štekauer 2001: 3] (пер. наш – М. Ф.). То есть значение слова может быть выявлено на основе анализа словообразовательной структуры этого слова (для древних языков с помощью этимологического анализа).  

На основе теории номинации и внутренней формы в данной работе будут рассмотрены некоторые готские слова, вандальское froja  и бургундское hendinos. Эти слова являются наиболее древними обозначениями правителей и поэтому представляют большой интерес для анализа.
Готское слово frauja (господин) связано с именем божества (ди. Freyja/Freyr). От протоиндоевропейского pro- (fra)  с помощью -wo-. В Библии обозначает Бога. 

Слова frauja и fraujinōnds сходны по значению и употреблению. Они используются для обозначения Бога, то есть правителя небесного (Лука 2,29).
Вандальское слово froja родственно рассмотренному выше готскому слову и засвидетельствовано лишь в молитве: «froja armes!» (Господи, помилуй!). 
Другое готское существительное þiudans (правитель) в тексте Библии соответствует греческому βασιλεύς,  имеет параллели в ди. þjóðann (правитель, поэт.) и в да. þeōden (правитель, Бог). Образовано от слова þiuda  (народ) с помощью –e/-ono-. Суффикс *-no- имеет значение «глава социальной группы» (ср.  лат. domus – дом, dominus – хозяин). В примерах слово реализует заложенную в него идею правителя народа (Лука 14,31). 

По употреблению с þiudans сближается слово reiks (передает греческое ἄρχων). При этом через греческий оказывается связано со словом ἀρχή (для которого  первым значением является начало). Можно предположить, что здесь власть воспринимается как начало (ср. рус. перевод: Лука 18,18: спросил Его некто из начальствующих: Учитель благий! что мне делать, чтобы наследовать жизнь вечную?). 

Среди рассматриваемой лексико-семантической группы заимствования встречаются редко, в готском языке мы находим лишь несколько таких слов, и в частности,  слово kaisar (царь). Это слово заимствовано из латинского языка (Caesar). В Библии данное слово используется для именования Римского правителя, таким образом, разграничивается правитель небесный от правителя Иудейского и правителя римского. 

Бургундское hendinos засвидетельствовано у Аммиана Марцеллина. Некоторые ученые соотносят это слово с двн. hunno centurion (то есть связано с предводителем сотни) или kindins (правитель) (к и.е. kʼen – род, племя). 
Таким образом, мы можем говорить, что рассмотренные слова содержат  представления об объекте власти – народе, а также о ее характере – власть могла быть небесной или земной. При этом данные слова представляют большой интерес с точки зрения сохранения индоевропейских основ и их распределения по ареалам.
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